
Attention: This Spanish translation is provided solely as a courtesy. MuleHide makes no guarantees about 
the accuracy or reliability of the translation. The document from which this translation has been extracted 
is a document in English. If there are differences between the English content and its translation, the 
English content is always the most accurate and the English document will always be the determining 
document. By choosing to use or rely on the Spanish interpretation, the user accepts the legal implications 
of any deficiencies or differences in the translation. MuleHide will not be liable for any damages of any kind 
arising from or related to the use of the translation. 

Atención: Esta traducción al español se proporciona únicamente como cortesía. MuleHide no ofrece 
ninguna garantía sobre la exactitud o confiabilidad de la traducción. El documento del que se ha extraído 
esta traducción es un documento en inglés. Si hay diferencias entre el contenido en inglés y su traducción, 
el contenido en inglés es siempre el más preciso y el documento en inglés será siempre el documento 
determinante. Al elegir utilizar o confiar en la interpretación en español, el usuario acepta las implicaciones 
legales de cualquier.



Mastic de corte de agua
Sellador de compresión

DESCRIPCIÓN

El mástic de corte de agua es un mástice de una sola parte, de baja

viscosidad y autohumectante, de mezcla de butilo diseñado para sellar

membranas de muleHide a madera, hormigón, metal, plástico y otros

sustratos. Este producto es un material extremadamente pegajoso y se

mantendrá así cuando se usa con un sello de compresión.

USOS BÁSICOS

El mástic de corte de agua puede usarse para sellar membranas de

tejado y evitar la penetración de agua en el sistema de cubierta. Los

usos comunes son en los extremos de desagüe y detrás de las barras

multiusos de MuleHide en los terminalos de las paredes.

BENEFICIOS Y DECLARACIONES SUPLEMENTARIAS

•  Excelente adhesión a diversos sustratos

•  Proporciona un sello duradero tipo compresión

•  Aplicaciones versátiles

PROPIEDADES Y CARACTERÍSTICAS TÍPICAS*

Color Gray

Sólidos 80%

Punto de Conflicto 40°F (4°C) Copa cerrada

Temperatura de servicio -40°F a 200°F (-40°C a 93°C)

Gravedad específica 1.29

Exhibición en clima frío Excelente

Viscosidad media de Brookfield 1.320.000 cps

*Las propiedades y características típicas se basan en muestras analizadas y no están
garantizadas para todas las muestras de este producto. Estos datos e información están
destinados a ser una guía y no reflejan la especificación ni el rango de especificaciones de
ninguna propiedad particular de este producto.

HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO

INFORMACIÓN DE LEED

Contenido reciclado pre-consumidor 0%

Contenido reciclado posterior al consumo 0%

Ubicación de fabricación Carlisle, PA

Contenido VOC 250 g/L

EMBALAJE

•  (25) tubos de 11 oz por cartón. Peso por caja, 28 libras.

TARIFAS DE COBERTURA

•  Aproximadamente 10 pies lineales por cada uno usando una cuenta de 1/2" de diámetro.

VIDA EN LA ESTANTERÍA

•  1 año (tubo sin abrir).

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

1. El mástic MuleHide Water Cut-Off es un material de un solo

componente, listo para usar, que no requiere mezcla ni preparación.

2. Preparación de la superficie - Las superficies deben estar

secas, limpias y libres de polvo o contaminación, que puedan

afectar perjudicialmente la adhesión del sellador. Puede ser

necesario limpiar con el limpiador adecuado, limpiador de

membranas envejecido (o limpiador de membranas de PVC).

a. Limpiador de membranas envejecido para EPDM y TPO

b. Limpiador de membranas de PVC para PVC

3. Se debe utilizar una pistola de calafateo de calidad para garantizar su aplicación.

4. Aplicar una perla de 1/2" de diámetro de mástic

MuleHide Water Cut-Off entre el sustrato y el borde de la

membrana. La membrana debe cubrir el mástice.

5. Instalar el detalle de terminación adecuado y asegurar

para proporcionar compresión constante para el mástic

de corte de agua MuleHide. Sigue el Manual de

Especificaciones y los Detalles de MuleHide para los

métodos adecuados de terminación.

LIMPIA

•  Limpieza - El exceso de agua cortada El mástic

puede eliminarse con nuestro limpiador de

membranas erosionadas o limpiador de membranas

de PVC. El mástic de corte de agua también puede

eliminarse de herramientas o equipos con nuestro

limpiador de membranas envejecido o limpiador de

membranas de PVC.
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Mastic de corte de agua
Sellador de compresión

PRECAUCIONES

•  Consulte la Hoja de Datos de Seguridad de Materiales para

obtener información completa de seguridad antes de utilizar el

producto.

•  El mástic de corte de agua es INFLAMABLE: contiene

disolventes que son peligrosos de incendio y explosión cuando

se expone al calor, llamas o chispas. Guárdalo y úsalo lejos de

todas las fuentes de calor, llama o chispas. No fumes mientras

aplicas. No se utilice en un espacio reducido o sin ventilación.

Los vapores son más pesados que el aire y pueden viajar por el

suelo hasta una fuente de inflamación lejana y retroceder

•  Evitar inhalar vapores. Mantén el contenedor cerrado cuando

no lo uses. Úsalo con una ventilación adecuada. Si se inhala,

retira a aire fresco. Si no respiras, realiza respiración artificial.

Si te cuesta respirar, dale oxígeno. Llama a un médico

inmediatamente.

•  Si se ingiere, NO PROVOQUE VÓMITOS.

Llama a un médico inmediatamente.

•  Evitar el contacto visual. Se recomienda gafas de seguridad

o gafas protectoras. Si te salpican los ojos, enjuaga los ojos

inmediatamente con abundante agua limpia durante al

menos 15 minutos. Contacta con un médico inmediatamente.

•  Evitar el contacto con la piel. Lávate bien las manos

después de manipularlo. En caso de contacto con la

piel, lava bien la zona afectada con agua y jabón.

Nota: Se recomienda usar guantes resistentes a la

permeación (que cumplan con la norma ANSI/ISEA

105-2005) al usar este producto para proteger las manos de

los ingredientes irritantes.

PROTECCIÓN & SEGURIDAD

MuleHide mantiene hojas de datos de seguridad en todos sus

productos no exentos. Las hojas de datos de seguridad contienen

información de salud y seguridad para el desarrollo de procedimientos

adecuados de manejo de productos que protejan a sus empleados y

clientes. Las hojas de datos de seguridad de MuleHide deben ser

leídas y comprendidas por todo el personal de supervisión y

empleados antes de utilizar los productos MuleHide en sus

instalaciones.

INFORMACIÓN ADICIONAL

En proyectos en los que se solicite una garantía estándar o

premium de MuleHide, un representante autorizado de

MuleHide inspeccionará todo el trabajo finalizado. La

información proporcionada en este PDS está sujeta a

cambios sin previo aviso. Consulta siempre la web de

MuleHide en www.mulehide.com para la última información,

cambios y novedades, o contacta con MuleHide en el

800-786-1492.

AVISO: AVISO

Las declaraciones proporcionadas sobre el material mostrado están destinadas a servir de

guía para el uso del material y se consideran verdaderas y precisas en el momento de la

impresión. Ninguna declaración hecha por nadie puede prevalecer sobre esta información,

salvo cuando se haga por escrito por Mule-Hide Products Co., Inc. ("MuleHide"). Dado que la

forma de uso está fuera de nuestro control, MuleHide no autoriza a nadie a otorgar ninguna

garantía de comerciabilidad o idoneidad para ningún propósito particular ni ninguna otra

garantía, garantía o representación, expresa o implícita, respecto a este material. Este

producto puede ser elegible para una garantía de MuleHide; por favor, consulta la web de

MuleHide en www.mulehide.com o contacta directamente con MuleHide al 800-786-1492 para

más detalles. El comprador y el usuario aceptan el producto bajo estas condiciones y asumen

el riesgo de cualquier fallo, lesión a la persona o a la propiedad (incluida la del usuario),

pérdida o responsabilidad derivada del manejo, almacenamiento o uso del producto, sea

manipulado, almacenado o usado conforme a las instrucciones o especificaciones. MuleHide

debe ser notificado por escrito de cualquier reclamación y se le debe dar la oportunidad de

inspeccionar la supuesta avería antes de realizar las reparaciones.

HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO
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